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Èçó÷åíèå ôðàçåîëîãèè ñ ïîçèöèè òåîðèè ñå-
ìàíòè÷åñêèõ ïîëåé íà÷àëîñü â 70-å ãîäû ÕÕ
âåêà. Âïåðâûå ïîñòàâëåí âîïðîñ î âîçìîæíîñòè
òàêèõ èññëåäîâàíèé â ðàáîòàõ Êóíèíà, Íîæè-
íà, Äîëãèõ. Ñ òåõ ïîð èíòåðåñ ëèíãâèñòîâ-ôðà-
çåîëîãîâ ê òåîðèè ñåìàíòè÷åñêèõ ïîëåé íå îñëà-
áåâàåò. Èçó÷åíî ìíîãî ðàçíûõ ñåìàíòè÷åñêèõ
ãðóïïèðîâîê ôðàçåîëîãè÷åñêèõ åäèíèö (ÔÅ) ñ
ïîçèöèè òåîðèè ñåìàíòè÷åñêîãî ïîëÿ. Íî îñòà-
åòñÿ ìíîãî íåðåøåííûõ âîïðîñîâ, òàê êàê ôðà-
çåîëîãèÿ � ýòî î÷åíü áîãàòîå ÿçûêîâîå íàñëåäèå.
Â äàííîé ñòàòüå ïðåäñòàâëåíà ÷àñòü íàøåãî èñ-
ñëåäîâàíèÿ, ïîñâÿùåííàÿ àíàëèçó ñåìàíòè÷åñêî-
ãî ðÿäà ÔÅ ñ îáùèì çíà÷åíèåì «mind».

Â ñâÿçè ñ âûäåëåíèåì ôðàçåîëîãèè â ñàìî-
ñòîÿòåëüíóþ ëèíãâèñòè÷åñêóþ äèñöèïëèíó îíà
ñòàëà ðàññìàòðèâàòüñÿ êàê ìèêðîñèñòåìà, âõî-
äÿùàÿ â îáùóþ ñèñòåìó ÿçûêà. Ôðàçåîëîãè÷åñ-
êàÿ åäèíèöà � ýòî ýëåìåíò ôðàçåîëîãè÷åñêîé
ñèñòåìû, êîòîðîé ñâîéñòâåííû îïðåäåëåííûå
çàêîíîìåðíîñòè, è åå ñóùíîñòü íå ìîæåò áûòü
ðàñêðûòà ïîëíîñòüþ âíå ôðàçåîëîãè÷åñêîé
ìèêðîñèñòåìû. Èçó÷åíèå ñåìàíòè÷åñêèõ ïîëåé
âî ôðàçåîëîãèè, ñåìàíòè÷åñêàÿ êëàññèôèêàöèÿ
ÔÅ èìåþò íåïîñðåäñòâåííîå îòíîøåíèå ê òåî-
ðèè ñîçäàíèÿ ôðàçåîëîãè÷åñêèõ ñëîâàðåé ïî
ñåìàíòè÷åñêèì ïîëÿì è ãðóïïàì. Êðèòåðèåì
îáúåäèíåíèÿ ÔÅ, ñîäåðæàùèõ ñõîäíûå êîìïî-
íåíòû, â îäíî ñåìàíòè÷åñêîå ïîëå ÿâëÿåòñÿ âû-
äåëåíèå êîìïîíåíòîâ çíà÷åíèÿ â ñìûñëîâîé
ñòðóêòóðå ôðàçåîëîãèçìà. Èñêóññòâåííîå îáúå-
äèíåíèå ÔÅ âîêðóã îäíîãî ïîíÿòèÿ ìàëîýôôåê-
òèâíî, òàê êàê, ðóêîâîäñòâóÿñü òîëüêî ïîíÿòèé-
íûìè ñâÿçÿìè, íåâîçìîæíî ðàñêðûòü ñóùíîñòü
ÿçûêîâîé ñèñòåìû. Ñëåäóåò íàáèðàòü åäèíèöû
ïîëÿ ñòðîãî îáúåêòèâíûì ïóòåì, ó÷èòûâàÿ èí-
âàðèàíòíûå è äèôôåðåíöèàëüíûå ïðèçíàêè. Â
ïðèìåíåíèè ê íàøåìó ìàòåðèàëó èíâàðèàíò-
íîñòü ïðîÿâëÿåòñÿ â íàëè÷èè îáùåé èäåè «óì-
ñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè», ïðèñóùåé âñåì ÷ëåíàì
ïîëÿ. Ñóùíîñòü ñåìàíòè÷åñêèõ ñâÿçåé ÿçûêî-
âûõ åäèíèö è ïðèíöèï ñòðóêòóðíî-ñåìàíòè÷åñ-
êîé îðãàíèçàöèè ïîëÿ ïðîÿâëÿþòñÿ â íàëè÷èè
èíâàðèàíòíûõ è äèôôåðåíöèàëüíûõ ïðèçíàêîâ,

×åðíàÿ À.È., Áîÿðîâà Î.À.
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ÔÐÀÇÅÎËÎÃÈÇÌÎÂ Ñ ÎÁÙÈÌ ÇÍÀ×ÅÍÈÅÌ «MIND»)

 Ôðàçåîëîãèÿ � ýòî î÷åíü áîãàòîå ÿçûêîâîå íàñëåäèå. Â äàííîé ñòàòüå ïðåäñòàâëåíà ÷àñòü íàøåãî
èññëåäîâàíèÿ, ïîñâÿùåííàÿ àíàëèçó ñåìàíòè÷åñêîãî ðÿäà ñ îáùèì çíà÷åíèåì «mind».

÷òî ÿâëÿåòñÿ âàæíûì óñëîâèåì ñèñòåìíîé îðãà-
íèçàöèè ïîëÿ.

Êîìïîíåíòíûé àíàëèç ôðàçåîëîãè÷åñêîãî
çíà÷åíèÿ ñòàâèò ñâîåé öåëüþ âûÿâèòü ýëåìåí-
òû çíà÷åíèÿ è èõ êîìïëåêñû, îïèñàòü èõ â òåð-
ìèíàõ «ìèêðîñìûñëîâ», óñòàíîâèòü èåðàðõèþ
è âçàèìîçàâèñèìîñòü ýòèõ ýëåìåíòîâ. Êàê îñî-
áàÿ ñåìàíòè÷åñêàÿ êàòåãîðèÿ ôðàçåîëîãèè ôðà-
çåîëîãè÷åñêîå çíà÷åíèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé
ñëîæíîå ñåìàíòè÷åñêîå öåëîå, îáúåäèíÿþùåå
íåñêîëüêî àñïåêòîâ: äåíîòàòèâíûé (îáúåì ïî-
íÿòèÿ), ñèãíèôèêàòèâíûé (ñîäåðæàíèå ïîíÿ-
òèÿ), ñòðóêòóðíûé, êîííîòàòèâíûé (ñòèëèñòè-
÷åñêèé) è ñîöèàëüíûé àñïåêòû.

Ôðàçåîëîãè÷åñêîå çíà÷åíèå èçó÷åíî â ìåíü-
øåé ñòåïåíè, ÷åì ëåêñè÷åñêîå çíà÷åíèå ñëîâà,
íî àíàëèç ôðàçåîëîãè÷åñêîãî çíà÷åíèÿ îáëåã-
÷àåòñÿ òåì, ÷òî ÔÅ â áîëüøèíñòâå ñâîåì ìîíî-
ñåìàíòè÷íû. Òàê êàê ÔÅ � ýòî ñåìàíòåìà, òî
ìåòîäîì êîìïîíåíòíîãî àíàëèçà ìîæíî èç-
âëå÷ü ñåìû èç ñìûñëîâîé ñòðóêòóðû ÔÅ. Ðàñ-
ïðîñòðàíåí ñïîñîá àíàëèçà ÔÅ ïî ñëîâàðíûì
äåôèíèöèÿì ôðàçåîëîãè÷åñêèõ è òîëêîâûõ ñëî-
âàðåé, êîòîðûé ìû è ïðèìåíÿåì ïðè àíàëèçå
ñâîåãî ìàòåðèàëà, ðàâíî êàê è ìåòîä ôðàçåîëî-
ãè÷åñêîé èäåíòèôèêàöèè, îñíîâàííûé íà ó÷å-
òå ðàçëè÷íûõ òèïîâ ôðàçåîëîãè÷åñêèõ çíà÷å-
íèé, íà ó÷åòå çàâèñèìîñòåé èõ êîìïîíåíòîâ, íà
ïîêàçàòåëÿõ ðàçäåëüíîîôîðìëåííîñòè è óñòîé-
÷èâîñòè, ò. å. ñîîòíîøåíèè ýëåìåíòîâ è ñòðóê-
òóðû íà ñèñòåìíîì ïîäõîäå. Ïî îòíîøåíèþ ê
ñåìàíòè÷åñêîé ñèñòåìå â öåëîì ñåìàíòè÷åñêîå
ïîëå óæå è îáðàçóåò ìèêðîñèñòåìó, ìèêðîïî-
ëå, âõîäÿùåå â îáùóþ ñèñòåìó ÿçûêà. Îñíîâ-
íûì ýëåìåíòîì ôðàçåîëîãè÷åñêîãî ìèêðîïîëÿ
ÿâëÿåòñÿ ÔÅ, êîòîðîé ñâîéñòâåííû îïðåäåëåí-
íûå çàêîíîìåðíîñòè. Çíà÷åíèå ÔÅ îáëàäàåò
ñëîæíîé ñòðóêòóðîé, è åå ñóùíîñòü íå ìîæåò
áûòü âûÿâëåíà ïîëíîñòüþ âíå ôðàçåîëîãè÷åñ-
êîé ìèêðîñèñòåìû. Íà íåîáõîäèìîñòü è âîç-
ìîæíîñòü èçó÷åíèÿ ñåìàíòè÷åñêèõ ïîëåé â äàí-
íîé äèñöèïëèíå óêàçûâàë À.Â. Êóíèí. Âîçìîæ-
íîñòü òàêîãî èçó÷åíèÿ äîêàçûâàþò è òðè îñíîâ-
íûõ ïðèçíàêà ëþáîãî ñåìàíòè÷åñêîãî ïîëÿ.
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Ãðóïïèðóÿ ÿçûêîâûå åäèíèöû â ñåìàíòè-
÷åñêîå ïîëå, íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü èõ èíâà-
ðèàíòíûå (èäåíòèôèöèðóþùèå) è äèôôåðåí-
öèðóþùèå (ðàçëè÷èòåëüíûå) ïðèçíàêè. Èíâà-
ðèàíòíîñòü � ýòî îáùíîñòü îïðåäåëåííûõ ëèí-
ãâèñòè÷åñêèõ ñâîéñòâ. Îòíîñèòåëüíî íàøåãî
ìàòåðèàëà îíà ïðîÿâëÿåòñÿ â íàëè÷èè îáùåé
ñåìû «óì», ïðèñóùåé âñåì êîíñòèòóåíòàì
ïîëÿ. Èíâàðèàíòíûå ïðèçíàêè çàíèìàþò ÿäåð-
íîå ïîëîæåíèå, à äèôôåðåíöèðóþùèå íàõîäÿò-
ñÿ íà ïåðèôåðèè. Îíà îáóñëàâëèâàåò îöåíî÷-
íûå ñîïîñòàâëåíèÿ è ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ (íà-
ïðèìåð, ñòåïåíü óìà èëè ãëóïîñòè, ñêîðîñòü
ìûøëåíèÿ, óðîâåíü çíàíèé è äð.). Èíâàðèàí-
òíûå è äèôôåðåíöèðóþùèå ïðèçíàêè ÿâëÿþò-
ñÿ îñíîâíûìè äëÿ ëþáîãî ïîëÿ. Îíè, êàê ïðà-
âèëî, èäåíòè÷íû ñ òî÷êè çðåíèÿ îöåíî÷íîãî
õàðàêòåðà ÔÅ.

Îáÿçàòåëüíûì ïðèçíàêîì ÔÅ ÿâëÿåòñÿ ïîë-
íîñòüþ èëè ÷àñòè÷íî ïåðåîñìûñëåííîå çíà÷å-
íèå, à çàäà÷à ñåìàíòè÷åñêîãî àíàëèçà íà ïåð-
âîì ýòàïå ñâîäèòñÿ ê âûÿâëåíèþ õàðàêòåðà ïå-
ðåîñìûñëåíèÿ, ñòåïåíè ìîòèâèðîâàííîñòè è
îáðàçíîñòè. Ïåðåîñìûñëåííûé õàðàêòåð çíà÷å-
íèÿ ôðàçåîëîãèçìà óñòàíàâëèâàåòñÿ ïóòåì «íà-
ëîæåíèÿ» ÔÅ íà ïåðåìåííîå ñëîâîñî÷åòàíèå,
ëåæàùåå â åå îñíîâå. Ðàññìîòðèì íåêîòîðûå ÔÅ
è ñðàâíèì ðÿä ñëîâ â ñâîáîäíîì óïîòðåáëåíèè
è â ñîñòàâå ÔÅ:

ÔÅ old fox – õèòðåö, «ñòàðàÿ ëèñà» (sharp,
cunning person, experienced, deceiver, crafty fellow).
Ïåðåìåííîå ñëîâîñî÷åòàíèå - «ñòàðàÿ ëèñà».
Ñìûñëîâàÿ ñòðóêòóðà ñëîâà «fox» – wild animal,
very cunning; (as a verb) deceive by cunning, confuse,
puzzle; «old» – having lived long time, belonging to
the past time, familiar, former, experienced.

Cunning – crafty, skilful, ingenious.
Experienced – having knowledge or skill as a

result of smth. Çíà÷åíèå ÔÅ ïîëíîñòüþ ïåðåîñ-
ìûñëåíî, îáîðîò ìîòèâèðîâàí. Ñðåäè êîìïî-
íåíòîâ ñåìàíòè÷åñêîé ñòðóêòóðû ñëîâà «fox»
åñòü êîìïîíåíò, ñîîòâåòñòâóþùèé «cunning», à
ñðåäè êîìïîíåíòîâ ñåìàíòè÷åñêîé ñòðóêòóðû
ñëîâà «old» – «experienced». Ïåðåñå÷åíèå ñõîä-
íûõ êîìïîíåíòîâ ïðîõîäèò ïî ëèíèè êîìïî-
íåíòà skill. Ñëîâî «fox» ìåòàôîðè÷åñêè ïåðåîñ-
ìûñëåíî, ò. ê. êà÷åñòâà æèâîòíîãî ïðèïèñûâà-
þòñÿ ÷åëîâåêó. Êîìïîíåíò skill ïðèäàåò îáîðî-
òó íåãàòèâíûé õàðàêòåð, õîòÿ â ñåìàíòè÷åñêîé
ñòðóêòóðå îí íå îñíîâíîé.

Ìåòîíèìè÷åñêèå îáîðîòû îñíîâàíû íà ðàç-
ëè÷íûõ âèäàõ ñìåæíîñòè. Ýòî ìîãóò áûòü èìå-
íà ëèö âìåñòî òîãî, ÷òî ñ íèìè ñâÿçàíî:

Colonel Blimp � îëèöåòâîðåíèå òâåðäîëîáîñòè
dumb Dora � êðóãëàÿ äóðà
Tom fool – äóðàê, øóò
Philadelphia lawyer – íàõîä÷èâûé þðèñò
the Admirable Crichton � ó÷åíûé, îáðàçîâàííûé

Âñòðå÷àåòñÿ ìåòîíèìèÿ, îñíîâàííàÿ íà
ñìåæíîñòè ÷àñòè è öåëîãî, íàïðèìåð:
a clear head � ÿñíûé óì
a bad hand at... – íåóìåëûé, íåñïîñîáíûé.

Äîêàçàòü ìåòîíèìè÷åñêîå ïåðåîñìûñëåíèå
ìîæíî òàêæå ñ ïîìîùüþ ñåìíîãî àíàëèçà. ÔÅ
a clear head – ÿñíûé óì, ñâåòëàÿ ãîëîâà (a lucid
mind, a clear intellect, a bright spirit, good
understanding), áóêâàëüíî «÷èñòàÿ ãîëîâà».
Ñìûñëîâàÿ ñòðóêòóðà ñëîâà «clear» – easy to see,
hear; free from guilt, pure; mind free of doubt or
difficulty, bright (about mind), understandable.

«Head» – the upper part of the body, intellect,
talent, imagination, man, director, mind.

Îáîðîò ïîëíîñòüþ ïåðåîñìûñëåí, õîòÿ ìî-
òèâèðîâêà åñòü. Îñíîâíîé ñåìîé, ïî êîòîðîé
íàáëþäàåòñÿ ïåðåñå÷åíèå ñõîäíûõ êîìïîíåí-
òîâ çíà÷åíèÿ ïåðåìåííîãî ñëîâîñî÷åòàíèÿ è
ÔÅ, ÿâëÿåòñÿ «mind» (óì). Îñíîâíûå ñåìû ñëî-
âà «clear» óòðà÷èâàþòñÿ â ÔÅ, íî ïðèäàþò âñå-
ìó îáîðîòó äîïîëíèòåëüíóþ ýêñïðåññèâíóþ
îêðàñêó.

Ïðè îïðåäåëåíèè ïîëîæèòåëüíîãî è îòðè-
öàòåëüíîãî õàðàêòåðà ÔÅ ìû îòìåòèëè âûñî-
êóþ ñòåïåíü ãðàäàöèè â îöåíêå äåÿòåëüíîñòè îò
âûñîêî ïîëîæèòåëüíûõ äî ðåçêî îòðèöàòåëü-
íûõ. Â çíà÷åíèè òàêæå ìîæíî âûäåëèòü êîëå-
áàíèÿ îöåíîê îò øóòëèâûõ äî ïðåçðèòåëüíûõ
è èðîíè÷íûõ.

ÔÅ solemn as an owl (øóòë.) � «ìóäðûé êàê
ñîâà», ñ óìíûì âèäîì.

ÔÅ too clever by half (ðàçã. èðîí.) � ñëèø-
êîì óæ óìåí.

ÔÅ a smart Aleck (ðàçã. ïðåçð.) � ñàìîóâå-
ðåííûé íàãëåö, çàçíàéêà, âñåçíàéêà.

Ìåæäó ýòèìè ïîëþñàìè çíà÷åíèé íàõîäÿò-
ñÿ îáîðîòû ñ áåçîöåíî÷íîé õàðàêòåðèñòèêîé.
ÔÅ state of mind – óì, äóøåâíîå ñîñòîÿíèå, ÔÅ
one,s way of thinking – óì.

Äåíîòàòèâíûå è êîííîòàòèâíûå êîìïîíåí-
òû çíà÷åíèÿ îïðåäåëÿþò îöåíî÷íóþ õàðàêòåðè-
ñòèêó îáîðîòîâ; îíè, êàê ïðàâèëî, ñîâïàäàþò.
Êîííîòàöèÿ ïîëîæèòåëüíàÿ ïðè ïîëîæèòåëü-
íîì äåíîòàòå, íî âñòðå÷àåòñÿ ñëó÷àé, êîòîðûé
ïðîòèâîðå÷èò äàííîìó ïðàâèëó.

ÔÅ înå,s upper storey – óì, ìîçãè. Ïî çíà÷å-
íèþ îáîðîò íåéòðàëåí, íî òàê êàê îí ïðèíàä-
ëåæèò ê ñëýíãó, íèçêîìó ðàçãîâîðíîìó ñòèëþ,

×åðíàÿ À.È., Áîÿðîâà Î.À. Íåêîòîðûå ñïîñîáû ñåìàíòè÷åñêîãî àíàëèçà ôðàçåîëîãè÷åñêèõ åäèíèö...
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òî çíà÷åíèå â ñèëó ñòèëèñòè÷åñêè-ñåìàíòè÷åñ-
êîãî ðàçëè÷èÿ ñ äðóãèìè îáîðîòàìè, ïðèâåäåí-
íûìè â ïðèìåð âûøå, ñòàíîâèòñÿ îòðèöàòåëü-
íûì. Îíî íîñèò íàñìåøëèâûé, èðîíè÷åñêèé
õàðàêòåð. Â íàøåì ìàòåðèàëå ÔÅ ñ îòðèöàòåëü-
íîé êîííîòàöèåé ãîðàçäî áîëüøå. Ñäâèã â ñòî-
ðîíó îòðèöàòåëüíûõ çíà÷åíèé îáúÿñíÿåòñÿ áî-
ëåå îñòðîé ðåàêöèåé ëþäåé íà îòðèöàòåëüíûå
ÿâëåíèÿ è ñîñòîÿíèÿ. Ïîäâåðãíóòûé àíàëèçó
ìàòåðèàë ïîêàçàë, ÷òî:

à) áîëüøàÿ ÷àñòü ÔÅ, èìåþùèõ ñîîòâåò-
ñòâóþùèå èì ïåðåìåííûå ñëîâîñî÷åòàíèÿ, � ýòî
îáîðîòû ñ ïîëíîñòüþ ïåðåîñìûñëåííûì çíà÷å-
íèåì. Â ðåçóëüòàòå ïåðåðàñïðåäåëåíèÿ ñåì ïå-
ðåìåííîãî ñëîâîñî÷åòàíèÿ â ïðîöåññå ñåìàíòè-
÷åñêîé òðàíñôîðìàöèè îáðàçóþòñÿ ÔÅ äàííî-
ãî òèïà. Ìåòàôîðè÷åñêèé õàðàêòåð òàêèõ
îáîðîòîâ îïèðàåòñÿ íà ñåìàíòè÷åñêèé ñäâèã
îòäåëüíûõ ëåêñåì è âñåãî ñî÷åòàíèÿ â öåëîì.
Ñðàâíèì: back number (îòñòàëûé ÷åëîâåê),
Arcadian youth (ïðîñòàê, íåäàëåêèé ÷åëîâåê),
downy bird (õèòðàÿ áåñòèÿ), have bats in one’s belfry
(ñïÿòèòü);

á) çíà÷èòåëüíóþ ÷àñòü â àíàëèçèðóåìîé
ãðóïïå ñîñòàâëÿþò è îáîðîòû ñ ÷àñòè÷íî ïåðå-
îñìûñëåííûì çíà÷åíèåì: a clear head (ñâåòëàÿ
ãîëîâà), be quick in the uptake (áûñòðî ñîîáðà-
æàòü), lost of wits (ñëàáîóìíûé), touched in the
head (ñïÿòèë, ñâèõíóëñÿ), know one’s stuff (çíàòü
õîðîøî ñâîå äåëî).

Õàðàêòåðíîé ÷åðòîé ýòèõ ôðàçåîëîãèçìîâ
ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî îäèí èç êîìïîíåíòîâ âûñòóïà-
åò â ïðÿìîì çíà÷åíèè, à äðóãîé êîìïîíåíò ïå-
ðåîñìûñëåí, íî â åãî ñåìàíòè÷åñêîé ñòðóêòóðå
åñòü ñåìà, êîòîðàÿ äàåò ôðàçåîëîãèçìó õàðàê-
òåðèñòèêó óìñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè, óòî÷íÿåò
åå ñïåöèôèêó, ïðèäàåò ýìîöèîíàëüíî-ýêñïðåñ-
ñèâíóþ îêðàñêó âñåìó îáîðîòó.

ÔÅ óìñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè õàðàêòåðèçó-
þòñÿ òåì, ÷òî â ñîñòàâå áîëüøèíñòâà èç íèõ åñòü
ëåêñåìû, êîòîðûå â ñâîáîäíîì çíà÷åíèè âêëþ-

÷àþò â ñâîþ ñìûñëîâóþ ñòðóêòóðó ñåìû ìûø-
ëåíèÿ, õàðàêòåðà è ñêîðîñòè ñîîáðàçèòåëüíîñ-
òè, ñòåïåíè óìñòâåííûõ ñïîñîáíîñòåé. Áîëü-
øèíñòâî ÔÅ óìñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿþò-
ñÿ ìîòèâèðîâàííûìè îáîðîòàìè, âíóòðåííÿÿ
ôîðìà èõ îñîçíàåòñÿ áîëåå èëè ìåíåå îò÷åòëè-
âî. Íåìîòèâèðîâàííûõ ÔÅ, êàê óæå óêàçûâà-
ëîñü âûøå, â íàøåì ìàòåðèàëå ìàëî.

Â àíãëèéñêîì ÿçûêå øèðîêî èñïîëüçóþò-
ñÿ íàöèîíàëüíûå èìåíà ñîáñòâåííûå, ïðîñòî-
ðå÷íûå êîìïîíåíòû. ×òî êàñàåòñÿ ñòèëèñòè-
÷åñêèõ îñîáåííîñòåé ÔÅ, ñëåäóåò îòìåòèòü,
÷òî íàèìåíüøåé ýêâèâàëåíòíîñòüþ îòëè÷à-
þòñÿ ÔÅ, õàðàêòåðíûå äëÿ îáèõîäíî-ðàçãî-
âîðíîãî ñòèëÿ. Îíè íàèìåíåå äîñòóïíû èíî-
ÿçû÷íîìó âëèÿíèþ.

Îïðåäåëåííîå êîëè÷åñòâî ÔÅ ïîñòðîåíî íà
îáðàçíîì ïåðåîñìûñëåíèè, ÷òî ñâÿçàíî ñ áû-
òîì, êóëüòóðîé, ðåëèãèåé íàðîäà. Ïî òèïó ïå-
ðåîñìûñëåíèÿ âûäåëÿþòñÿ ìåòàôîðû è ìåòîíè-
ìèÿ. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå ìåòàôîðè÷åñêèå ïå-
ðåîñìûñëåíèÿ ÿðêèå è îáðàçíûå. Êðîìå òîãî,
âñòðå÷àþòñÿ îáîðîòû, ãäå èìåíà óïîòðåáëÿþò-
ñÿ âìåñòî òîãî, ÷òî ñ íèìè ñâÿçàíî. ÔÅ a proper
Charley � äóðàê (èìååòñÿ â âèäó èçâåñòíûé êî-
ìåäèéíûé àêòåð ×. ×àïëèí).

ÔÅ the Admirable Crichton � îáðàçîâàííûé
÷åëîâåê («íåñðàâíåííûé Êðàéòîí»).

ÔÅ Colonel Blimp – «ïîëêîâíèê Áëèìï»,
îëèöåòâîðåíèå òâåðäîëîáîñòè, êîñíîñòè, êîí-
ñåðâàòèçìà (ïåðñîíàæ êàðèêàòóð Ä. Ëîó). Ýòè
ïðèìåðû ãîâîðÿò î ÿðêî âûðàæåííîì íàöèî-
íàëüíîì õàðàêòåðå îáîðîòîâ àíãëèéñêîãî ÿçû-
êà. Âûÿâëåíî è çíà÷èòåëüíîå êîëè÷åñòâî ÔÅ, â
êîòîðûõ ëåêñè÷åñêèì êîìïîíåíòîì ÿâëÿþòñÿ
èìåíà ñîáñòâåííûå, òàêèå êàê Tom, Dick, Dora,
íàïðèìåð, Tom fool, dumb Dora, clever Dick.

Ñëåäóþùèì ýòàïîì èññëåäîâàíèÿ áóäåò àíà-
ëèç ðå÷åâîãî óïîòðåáëåíèÿ ÔÅ ñî çíà÷åíèåì «óì-
ñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè», â ÷àñòíîñòè, âûäåëåíèå
ñòèëèñòèêî-ïðàãìàòè÷åñêîãî àñïåêòà.
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